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Pycckui

BHUMAHMUE!

BaxHas uHdopmauus. BHumartensHo nsyynte eé nepesn

JKCnnyaTauven nsgenus.

* Vicnonb3yiiTe n3aenue Tonbko No NPsIMOMY Ha3Ha4YeHuHo.

» C6opKy M3aenus NpoM3BoaMTe TOMBKO B NOMHOM
COOTBETCTBUM C NpUaraeMoi UHCTPYKLIMEN.

* Nagenvie MoxeT ONPOKMHYTLCS 1 HAHECTU TSDKENbIE
TenecHble nospexaeHus. MpukpenuTe ero k cteHe. Ansa
KpenneHusi K CTeHe UCMomnb3ynTe Kpenéx, NOAXOAsLLMA
Ons matepvana cteH Bawero goma. Ecnv Bel He
yBEPEHbI KaKol TUN KpenneHus NoaxXoauT Ans
maTtepuana cTeH, obpaTuTechk k cneuuanvcTy unm B
cneunanvavpoBaHHbIA MarasuH.

* Mpwu akcnnyaTaumn ABepew U BbIABWMKHBIX SILLIMKOB HE
npunaranTe Ype3mMepHbIX YCUNUR.

» PekomeHayeTcst pEMOHT MexaHM3MOB TpaHcdopmaLmnmn
[0BEPUTb KBaNMULUMPOBAHHBIM creynanucTam.

* ByAbTe 0CTOPOXHbI NpK 0BpaLLeHUn ¢ AeTansMu n3
cTekna. M3beraiiTe yaapHbIx Harpy3ok. M3-3a
NoOBPEXAEHHbIX KPaeB U LiapanvH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKIIO MOXET BHE3aMHO TPECHYTb U (Mnn) pa3buTscs.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for
the walling material, contact a specialist or a specialized
store.

« Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

« Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

*» Legen Sie beim Betrieb von Tiuren und Schubladen keine
UbermaBige Kraft an.

« Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschéadigte
Kanten und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu
fuhren, dass das Glas plotzlich splittert und/oder
zerbricht.
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Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement
avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Le produit peut se renserver en provoquant des
blessures graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au
mur, utilisez des attaches adaptées au matériau mural de
votre maison. Si vous n'étes pas sr du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

« Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

« Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

« Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

« Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

- Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

« Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra ffiil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol |

jATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

» Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

« Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

« Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.

2

1S




S~ 5X [ 7X /1 0x3/

2x' [ 4%’ 6X

o=—)

PYMSOom 2-PYM75cMm, - PYMI00 cMm

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé ndo tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urtinti kullanmadan 6énce dikkatlice

inceleyiniz.

* Urlinu yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Urin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolay! duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek igin,
eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasl magazaya danisin.

+ Kapi ve gcekmeceleri kullandiginiz zaman asiri glic
kullanmayin.

» Dontistim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam parcalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yUklerinden kaginin. Zarar gérmis kenarlar ve ylizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden gatlayabilir ve / veya
kirlabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHcbapmaubis. YBaxniBa BbiBy4blLe sie nepag,

aKcnnyaTaublsii Bbipaby.

* BbikapbicToyBaiiLe Bbipab Tonbki na npameim
NPbI3HAY3HHI.

+ 36ipariLe Bblpab Tonbki y aanaBefHacLi 3 Npblknaa3eHan
IHCTPYKUbISIA.

* Bbipab Moxa nepakyniuua i HaHeCUi LiSKKis LiinecHbIs
naLuKomKaHHi. MNpeiMalynie sro Aa cusiHel. Ansa
MaLlaBaHHs fia CLsIHbI BblkapbiCTanLe kpanex, ski
naabixoasiLb Aa MaTapbIsny cueHay Balara gomy. Kani
Bbl HE YM3YHEHbI, SIKi ThiN MaL@BaHHA Naabixoasilb Aa
MaTapbISny cLeHay, 3BsipHilecs Aa cneupianicta abo ¥
creLblsinizaBaHyto kpamy.

* Mpbl akcnnyaTaubli A3BAPS | BLICOYHbIX WYhNA, He
npbiknagaLe npasMepHbIX HamaraHHsY.

* PaMOHT MexaHi3may TpaHcdapMalLibli pakameHayeLLa
AapyyblLb kKBanidikaBaHbIM cneLpisnicTam.

* ByAsbLie acusapoxHbIs Npbl abbIXOMKaHHI 3 A3TanaMi ca
wkna. Masbsraiiue yoapHbIx Harpy3ak. 3-3a
naLLKoMKaHbIX 6aKkoy i ApaniH Ha NaBepXHi LKMo MoXa
panTtam TpacHyub i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPBIHbI3!

MaHbI3gbl aknapat. OHbl GyiibiMabl nanganaHbac GypbiH

MYKUSAT OKbIM LWbIFbIHbI3.

« Byibimapl Tek Tikenen TaraibiHAanybl GoibIHWA
navganaHbiHbI3.

* ByWibiMabl KypacTbIpyAbl koca BepinreH Hyckaynbikka TOmMbIK
CaIKeC XYPri3iHi3.

* ByiibIMHbIH ayaapbinbin KeTYi XXoHe aybip AeHe
)apakatTapblH TyFbl3ybl MyMKiH. OHbl kabbipFara GexiTiHi3.
Kabbiprara 6ekiTy yLiH ©3 YIiHi3aiH MaTepuansiHa cankec
keneTiH GekiTneHi naitaanaHbiHbI3. Erep kabblpra
MaTepwuarnsl ywiH 6ekiTKiLWTiH KaHaanm Typi CONKec keneTiHiHe
ceHimai 6onmacanbli3, MamaHfa Hemece
MaMaHAaHAbIPbINFAH AYKEHre XYriHiHi3.

« EcikTepai aHe XblmkbiMans! XaLWikTepai nanganady
KesiHAe WaMaaaH TbiC Kyl canmaHbi3.

« TpaHcchopmaums MexaHnsmaepiH xenaeyai GinikTi
MamaHzapfa CeHin Tancbipy YCblHbINAAbI.

* LLbIHbIA@H xacanfaH GenlekTepMeH XyMbIC icTey kesiHae

cak 6onbiHbI3. COKKbI XKyKTEeMenepiHeH aynak 60nbIHbI3.

3akblMaanFfaH WweTTepi MeH YCTiHri GeTiHiH cbi3aTTapbiHaH

LUBIHBIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI X8HE (HEMece) CbIHbIM KeTyi

MYMKIH.

Kbiprbia

KOHYN BYPYHY3[AP!

Maanunyy maansimat. bylomay naiganaHyyHyH angsiHaa

aHbl KYHT KON OKYM YblIrbIHbI3.

« Bytomay aHblH TUKe apHanbilbl 6otoHYa raHa
naviganaHbiHbI3.

« Bylomay TvpKenreH Hyckamara TonykK LankewTKTe raHa
YOrynTyHy3.

« Bytom oodapbInbIn KETWM, AeHere KaTyy xapakartapabl
KenTUpMWwmn MyMKYH. AHbl fybanra 6eknTuHnu3. dmepektu
ny6anra 6eknTyy yyayH, CusanH yilyHy3ayH ay6anaapbiHbiH
MaTepuanbiHa Tyypa KenreH 6eKMTKUYTN KOMAOHYHY3.
Orepae Cus py6angapablH MatepuanbiHa 6eKUTKNYTUH
Kaicbl TYpYy Tyypa KenuwmnH 6unbecenmns, agucke xe
aANCTELLTUPWITEH AYKOHT® KaipblbiHbI3.

* JLIMKTEpAV XaHa cyypma KallblkTapabl nanganaHyyna
allblk4a KyyY-apakeT xyMmiuabaHbi3.

* TpaHchopMaursiNnoo MexaHM3MOEPUH OHA00HY
KBanudukaumsnyy aguctepre UWEHYYHY CyHYLL Kbinabbia.

* AlHEKTeH xacanraH 6enykTepyH konaoHyyaa cak 60onyHys.
Bytomay ypyHyyAaH caktaHbid. Yettepunaern manaa
CbiHbIKTapAaH xaHa 6eTuHaern YniinkTepaeH ynam, ainHek
KOKYCYHaH Xapaka KeTULLIW xaHa (>ke) CbIHbIN KanbiLubl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

« Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig‘ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘Imasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtirilgan do‘konga
murojaat qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortiqcha kuch
ishlatmang.

« Transformatsiya mexanizmlarini ta’'mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qgirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumki.
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TpeboBaHMS N0 3KCNAY3Taunn N3aeAmns U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHvie KOTOpOro MebeAb COXpaHsIeT KPaCoTyY 1 CMP3BHOCTL, B 3HAY/TEABHO CTENeHV 38BUCUT OT
YCAOBUM €6 XPaHEHWS! 11 SKCNAYSTaUMN. [PNAEPXKMBASICH HEKOTOPbLIX MPOCTLIX NPaKTVHECK/X COBETOB, Bbl CMOXETe
NOAAEPXKMBETH B HAUAYHLLEM COCTOSIHM BCe SAeMeHTHI Baler meben.

Ceer

He AonyckarTe NpsSIMOro BO3AENCTBISI COAHEHHBLIX AyHel Ha Mebenb. [POACAKTEABHOE MPSIMOe BO3AECTBYE
CBeTa Ha HeKOTOPbIE YHaCTKM MOXKET BbI3BaTb VI3MEHEHVIe VX LIBETOBbIX X38PaKTEPUCTUIK MO CPaBHEHWIO C APYr/MUA
YH3CTKaMU, KOTOPbIe MeHbLLIE NOABEPraAVICb BO3ALACTBIIO.

TemnepaTypa

BbICOKVIE 3H3HEHUSI TEMAS WAV XOAOAS, 8 Takoke BHE3aMHbIe Nepenaakbl TeMNepaTypbl MOMYT Cepbe3HO NOBPeAVTb
Mebenb A eé HacTu. MebeAb He AOAKHE PECTIOABaTLCS BAVKE OAHOMO METPa OT VICTOHHVKOB TerAg,
HarpeBaTeAbHbIX MPYBOPOB. PeKoMeHAYyeMast TeMNepaTypa BO3AYX3 AAS XPHEHIS! U SKCNAY3TaLM

ot +10 a0 +25 C. He AonyckarTe nonaaaHns Ha MebeAb FopsiHix NPeAMeTOB (YTIOMV, NOCYAA C KVNSTTKOM U Ap.), @
TAKOKe NPOACAKUTEABHOIO BO3AECTBNS BbI3LIBAIOLLIX HBMPEB3HWE N3AYHEH (CBET MOLLIHBIX ASMI,
MVIKPOBOAHOBLIE 3AYH3TeAU U T. 1N.).

BAa)kHOCTb

PekomMeHAYeMast OTHOCUTeABHaS BAXKHOCTb MeCTOHaXoXKAeHs1 Mebean B0 70%. He creayeT NOAAEPKVBATH B
TeHeHVe NPOAOAKVTEABHOO BPEMEHI YCAOBUS! KPaHE BASXKHOCTV 1 (WAM) CyXOCTW, 3 TeM Bonee 1x
neproAn4eckor cMeHbl. C TeHeHremM BpemMeHU Takue YCAOBUSI MOMYT NOBAVSTTL Ha LIBAOCTHOCTb MebeAn 1 e@ HacT.
ECAV Takre yCAoBIS1 BbIA CO3A8HbI, PEKOMEHAYETCS H3CTO NPOBETPYIBTL NOMELLIeHS U NO Mepe BO3MOXKHOCTV
NOABL30B3TLCS OCYLLUNTEASIMU VAV YBASXKHUTEASIMY AAST HOPMBAV33LINN BASKHOCTU.

He pa3meLualite MebeAb BEAV3M BASXKHBIX 1 CbiPbIX CTEH, MPeAMETOB.

ArpeccuBHbIe cpeakl U abpasvBHbIe MaTepransl

Hn B KOEM CAYHae He AOMyCKavTe BO3AeNCTBYIE Ha MebeAb arpecCBHBIX SKNAKOCTEN (KCACT, LLeAQHeR,
PacTBOPUTEAS N T.N.), COAEPXKALLIMX TaKVe >KMAKOCTU MPOAYKTOB W VX N3POB. NOAOOHLIE BELLIECTBa W1 VX CORAVIHEHIS]
SIBASIOTCS! XIMNHECKW 8KTVBHBIMU, PESKLISI C H/MU MOXKET NOBAEHb HEraTVBHbIE MOCABACTBIS AAS Bac 1 Balwero
VMyLLIECTBA. TaKKe CTOUT NOMHUTb, HTO HEKOTOPbIe Cneudr4eckiie MOoLLIVIe (HUCTSILVE) COCTaBbl (CPeACTBa)
MOIYT COAEP>KaTb BLICOKYIO KOHUEHTPaUMIO 3rPeCCUBHBIX XVMINHECKIX BELLECTB 1 (UAV) abpa3viBHble COCTaBbl.
[priMeHeHVe NOACBHBIX MOIOLLIX (HNCTSILLIVIX) COCTEBOB (CPeACTB) HeAOMNYyCTVIMO.

3anax

OT HOBOW MebeArt MOXKET NCXOAVTL eCTECTBEHHbIY 38NaX M3TEPUBAOB, U3 KOTOPbLIX OHa N3rOTOBAEHE. 33NaxX MOXKET
COXPAHSITLCS B TeHEHN 3 HeAeAb C MOMEHTE COOPKU. AASI CHYKEHIS UHTEHCVIBHOCTI 33Maxa PEKOMEHAYETCS!:

®  ANASI MSIFKOV MeBeAn — NPONBIACOCUTL V3ABAVE V1 NPOBETPUTL NOMELLIeHMe.

® AASIKOPyCHOM MebeA — NpOTVIPaTh TKaHbIO, CMOHYEHHO MSIFKM MOIOLLIVIM CPEACTBOM, BbITUPaTh HUCTOM CyXOn
TK3HbIO 1 NPOBETPYIBATL NOMELLIEHVE, NPeAB3PUTEABHO OTKPLIBaSI BCe ABEPLIbI U SILLIKIA SACAVSL.

AaHHbIEe AeNCTBIISI HROBXOAMMO MOBTOPSITL 3-4 pa3a B AEHb.

Yxoa 3a mebensio

Bcerna coaepykvite NoBepxHOCTV MebeAv B NOAHOM CyXOCTV. [1pyt HEOBDXOAMMOCTI, NPOTUPaTEe MOBEPXHOCTU
MebeAr Cyxom Markow TKaHbIO ((PASHEAL, CYKHO, BOVAOK U T.N.). PeKoMeHAyeTCs1 O4H/LLETL MeBeAb Kak MOXKHO
CKOpee NOCAe TOro, K8k OHa VCN34KaAaCh. ECAV Bbl OCTaBMTe 3arpsi3HeHVe Ha HeKOTOPOe BpeMs), TO 38MeTHO
NOBbILIAETCS ONBCHOCTL OBP330BaHMS Pa3BOAOB, NSITEH 11 NOBPEXXAEHWIN NOKPLITVS MebeAn nAn eé HacTel. B
CAyHae CTOVIKIX 33rpsI3HEHUY pEKOMEHAYETCS MCNOAB30BaTL CNeUVaAbHbIE OHUCTUTEAU. BHUMATEABHO 13y4HaliTe
VHCTPYKUMIO MOIOLLIErO CPeACTBa: CPeACTBO AOAXKHO NOAXOAMTL NOA TUN NOKPLITVS Balweli MebeAn. HeaonycTiMo
NPpYMEHeHVIe MOIOLLIMX CPeACTB, COAePXKaLLIX 80pa3vBHble BelLLeCTBa. HeAaonyCTUMO NpYMeEHeHVie COAbI, CTUPaAbHBLIX
MOPOLLKOB 1 MPO4MX CPEACTB, He NPEeAHa3Ha4eHHbIX AASI YXOAS 338 MeBeAbiO. YXOA 38 NOBEPXHOCTSIMM AOAKEH
OCYLLIECTBASITBCS CNELaAV3POB3HHLIMY MOIOLLIMI CPEACTBEMU.

NS YCTPEHEHVISI NbIAV C NOBEPXHOCTE MArKIX HacTen MebeAn MCNoAL3YITE NbIAECOC CO CNeUMaAbHBIMA
H3CAAKaMWI AASI HNCTK Mebewn.

He pa3meLLaliTe 1 He NepeMeLLIaTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeAr NpeAMEThI, MMEetoLLIE OCTPLIE YIAbl, KPOMKV,
BbICTYN3IOLLIE OCTPLIE AET3AM.

3KcnAyaTaums

Harpy3Kka Ha MebeAb 11 eé HaCTU (NOAKW, SILLVKU, CUAEHIS 1 MP.) HE AOAKHE NPEBLILLaTL YCTAHOBAEHHBIX
NPOVIBBOAUTEAEM HOPM, YK338HHbIX B KOHLLE MHCTPYKUM NO cBopKe.

He pekomMeHAyeTCS BCTaBaTb H3 MebeAb, MPLIraTh, NOABEPraTb NOBbILLEHHBIM AVHEMUHECKVIM HarPy3KaM.
PeKkoMeHAYETCS MeproAVHECK MPOBEPSITL MAOTHOCTE Pe3b00BbLIX COBAVHEHWI KPENAEHSI MEXaH3MOB
TPaHCOOPMALM U MOATSINMBATH UX NPV HEOBXOAVMOCTWA.

MNPV NOSIBAEH CKPUMOB B MEX3H3MaX TPBHC(OPMBLIAM VX CAEAYET CMa3bIBaTb CNELVIBAN3/POB3HHOM CM33KOW.
MpY NCNOABL30BEH MEX8HN3M3 TPaHCHOPMaLIVIM CTPOrO COBAIOAGITE ASHHYIO UHCTPYKUMIO, V130eraite N3AILLHIAX
YCUAMIY, PBIBKOB, NepeKOCOB IAEMEHTOB MeXaH3Ma.
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